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   1 x click  ON 30 LUX

+ 1 x click  10 LUX

+ 1 x click  OFF
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~ 2 h
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MŰSZAKI INFORMÁCIÓKi

SIGMA-ELEKTRO GmbH
Dr.-Julius-Leber-Straße 15
67433 Neustadt/Wstr.
Germany

service@sigma.bike
sigma.bike

FIGYELEM: A fényszórót szorosan kell rögzíteni a kerékhez, és a fény eloszlása nem lehet elrejtve!
Az első lámpát szilikon konzollal szereld be 1 . Igazítsd az AURA MICRO-t helyesen az utazási irányba 2 . 
Rögzítéskor fontos, hogy az AURA MICRO ne tudja magát beállítani, sem könnyen állítható.

!  	Győződj meg róla, hogy az AURA MICRO megfelelően van rögzítve és igazítva. Teljesen sík úton a vízszintes fényszél mindig láthatónak kell lennie az úton!

A Németországban előírt fényszórók és reflektorok beszerelési magassága 40 és 120 cm között van.  
Ha szükséges, felveheti a kapcsolatot a környékbeli kerékpárkereskedővel is. Győződj meg róla, hogy az AURA MICRO úgy van felszerelve és igazítva, hogy a bejövő forgalom ne zavarja el 3 .

FIGYELEM! Az esés, baleset és súlyos sérülések elkerülése érdekében csak a hozzá tartozó rögzítőanyagot használjuk.
FIGYELEM! Ne használd a motort, ha az AURA MICRO fénysugarát be van állítva, vagy ha az AURA MICRO túl laza.  
Az AURA MICRO-t csak akkor igazítsd vagy zárd le, ha a motor mozdulatlan. A káprázatos szembejövő forgalom balesetekhez vezethet.

AURA MICRO FELSZERELÉSEA

A rögzítés előtt tisztítsd meg és zsírtalanítsd az ülésoszlopot, hogy szorosan illeszkedjen. Rögzítéskor ügyelj rá, hogy a szilikon szalag olyan szorosan legyen rögzítve és rögzítve a telepítés során, hogy a hátsó lámpa sem tudja magától beállítani,  
sem könnyen állítható legyen. A szerelési magasság 25-120 cm.
FIGYELEM: A fény eloszlása nem szabad eltakarni!

!  A hátsó lámpa végoldala merőleges az útjára és merőleges a jármű középtengelyére.
Referenciatengely az úttal párhuzamos 1
Jármű középtengelye 2

FIGYELEM! Az esés, baleset és súlyos sérülések elkerülése érdekében csak a hozzá tartozó tartótartót használd. 
MEGJEGYZÉS: Soha ne szerelj konzolokat az üléstartókra! 
MEGJEGYZÉS: Alternatívaként a HIRO MICRO egy csipszel rögzíthető egy hátizsákhoz vagy hasonló biztonsági lámpához.

A HIGH (30 LUX) és ECO (10 LUX) világítási módok manuálisan is lehet váltani.

Ha az akkumulátor kapacitása kevesebb, mint 20%, a piros jelző LED felgyullad. Az AURA MICRO hamarosan teljesen le fog szűnik. Az akkumulátort most azonnal fel kell tölteni.

Egy rövid kattintás a be/ki gombra kapcsolja a HIRO MICRO-t.

Ha az akkumulátor kapacitása kevesebb, mint 20%, a kék jelző LED felvillan. Hamarosan a HIRO MICRO teljesen leáll. Az akkumulátort most azonnal fel kell tölteni.

–	 Töltsd fel a lámpát csak szobahőmérsékleten. A töltés nem lehetséges a -5 °C és +50 °C közötti töltési hőmérséklet tartományon kívül. 
	 Ez megvédi az akkumulátort a sérülésektől és meghosszabbítja annak élettartamát. 
–	 Mindig ügyelj rá, hogy a pirossal jelölt USB zárat 1  helyesen be van zárva a töltés után. 
–	 Nem lehet energiát venni az USB portból. 
 
Megjegyzés: A töltő és az USB kábel nem tartalmazza.

Az EU megfelelőségi nyilatkozata:   
A SIGMA-ELEKTRO GmbH ezennel kijelenti, hogy ez a termék megfelel az EMC 2014/30/EU irányelvnek és a RoHS 2011/65/EU irányelvnek.  
Az EU Konformitási Nyilatkozatának teljes szövege elérhető az alábbi internetes címen: ce.sigma.bike/auramicro és ce.sigma.bike/hiromicro

HIRO MICRO FELSZERELÉSE

VILÁGÍTÁSI MÓDOK

AKKUMULÁTORJELZŐ

VILÁGÍTÁSI MÓDOK

AKKUMULÁTORJELZŐ
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AURA MICRO HIRO MICRO
Ref. No. 151062 151063
Brightness max. 30 LUX –
Charging temperature -5 °C to +50 °C -5 °C to +50 °C
Operating temperature  -10 °C to +60 °C  -10 °C to +60 °C
Battery type 600 mAh, 3,7 V 200 mAh, 3,7 V
Max. power 2,1 W 0,14 W
Battery run time ~ 6 h ~ 4 h 
IP-Standard IP44 IP44


